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küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 

mag- Minthogy a lapunk mellékletében közre- 

adott törvényjavaslat a polgári pörrendtartás- 

ról, a jövő évnegyed alatt kerül országgyülési tár- 

gyalás alá; kiadónkkal akképp intézkedtünk, hogy 

évnegyedes új előfizetőink ezen munkálatot szintén 
megkaphassák. Sziveskedjenek ehezképpest t. új 

elöfizetőink lapunk kiadó-hivatalánál megtenni meg- 

rendelésöket. 

A ,K. Közlöny" szerkesztősége. 
zaumo 

Kolozsvár, oct. 3. 1867. 
Ha egy párszor zúgolódásra fakadtunk 

a kormány késedelmezéseiért az erdélyi ré- 
szek irányában, ugy hiszszük, tünödéseinket 
pártálláspontunk igazolja. 

Mi meg vagyunk gyözödve, hogy pár- 
tunk törekvése most is az, a mit 1861-ben 
hangoztatánk : a ,restitutio in integrum,* s 
mert ezt tudjuk, minden késedelem fölkelté 
aggodalmaskodásainkat, mint a mi pártunkat, 
melyből a kormány alakult, a közvélemény 
elsietett és helytelen itéleteinek teszi ki. 

Nem mondhatjuk most is, midőn az ered- 

mények már kezdenek mutatkozni, hogy a 
mániszterium igen sietett volna ügyeink ren- 

dezése körül, fökint, ha rá emlékszünk, hogy 

az 1848-ki kormány mily gyorsan, mily eré- 

lyesen szervezte Erdélyt, s hogyan ragadta 

magához Erdély legjobb képességeit a köz- 

szolgálati képesség minden szakmájából, hogy 

jártas erőkkel rendelkezhetve cselekvésének 

gyorsaságát az elsietés hibái ne kisérjék. 

Áhozképpest tehát a mostani miniszterium 

irányunkban nem sietett, feladatai is külön- 

böztek amattól, annak csak alkotni kellett, 

ennek rendre kell leszedni az absolutismus 

mérgező alkotását, és ugy helyezni vissza, 
s egyszersmind alkotni sok mindenben újat. 

Belátjuk s be is láttuk, s ez irányban 
nem is szüntünk meg időszakonkint fölvilá- 
gositani olvasó-közönségünket, hogy mostan 
az elsietés igen könnyen apróbb s nagyobb 
kellemetlenségeket okozhatna, s a miniszte- 
rium feladata, több oldalról megfontolni lép- 
teit, hogy azok biztosak s kibékitők legyenek. 

Valahára a rendszeres cselekvésre in- 
dult alkotmányos élet jelenségei ébredeznek, 
a kimondott s vigasztaló előzmények termé- 
szetes corollariumai kezdenek előtünedezni s 
az alkotmányosság szemfényéről az oda ra- 
kott vastag hályogok foszladoznak. 

Ezen vigasztaló nyilatkozatra ösztönöz 
minket mindenekelőtt az igazságügyminiszte- 
rium azon fontos ténye, hogy a Schmerling 
korszakból kisértetül köztünk fennmaradt fő- 
törvényszék megszüntnek van nyilvánitva, s 
végvonaglásai az évvel együtt fognak eltünni. 

Örvendünk, hogy nem félrendszabályt 
látunk, hanem ő Felsége ezen legújabb el- 
határozását is ugy a mint a nemzet koronás 
királyától várhatja, alkotmányosnak és cor- 
rectnek találhatjuk. 

Nézetünk, a mit e kérdésben többször 
elmondánk, az volt, hogy eltekintve a sze- 
mélyi kérdésektől, a fötörvényszék lényege 

ellenkezik alkotmányunkkal, a miért is azt 
kifoltozni bármily népszerü egyénekkel sem 
lehet, mert maga az intézmény az absolut 

korszakból eredvén, praejudicál alkotmányos 
érzelmeinknek, miért is e nem törvényes alapu 
forumot el kell törülni, s helyét új, a minisz- 
teriumnak engedett hatalomból folyó intéz- 
ménynyel pótolni. 

A miniszterium intézkedése correct és 
kielégitő, az erdélyi részek fötörvényszéke 
az lesz, a mi volt régi egységünk hosszas 
századain át: a királyi curia. 

Nincs semmi kétségünk abban, hogy 

valamint közönségünk élénken volt érdekelve 
ezen tárgyban elmondott vélemények és né- 
zetek iránt, ugy örömmel fogadta ő Felsége 
azon legújabb intézkedését, melynélfogva az 
1863-ki törvénytelen gyülés minden határoz- 
mányai már korábban eltöröltetvén, a főtör- 
vényszék is, mint ezen politikai maneuvriro- 
zás sértő következménye végre valahára meg- 
semmmisittetett. 

Bizunk abban, hogy a miniszterium e 
szabatos uton tovább haladva be fogja látni, 
hogy a mily törvénytelen s praejudiciosus 
volt e főtörvényszék lényegében, épp oly prae- 
judiciosus, merem állitani, Erdély összes köz- 
véleménye előtt a királyi tábla személyzetében. 

Igen, e részben alkotmányos felfogásunk 
az, hogy a kir. tábla, mint intézmény, tör- 
vényes s a jogfolytonosság igényét követeli; 
de annak tagjai nem alkotmányos kormány 
által vannak legnagyobb részben kinevezve, 
az ősi szent épületbe a Schmerling rendszer 
beküldé prófétáit; de a nemzet ily minőség- 
ben öket magáénak nem ismeri, mert hisz 
ugyanazon politika adta hiveire azon méltó- 
ságokat, a mely 1863-at teremtette; s azt 
hiszszük, jogérzetünknek csak az felelhet 
meg, ha az egész tábla személyzetét a mi- 
niszterium fogja kinevezni, hogy első fölhi- 
vási törvényszékünk szintén az alkotmányos 
kormány kifolyása legyen, mint a kit eziránt 
a felelősség is illet. 

Mi nem czélzunk itt egyéniségekre, kik, 
hogy minő népszerüség és imputatio alatt ál- 
lanak, arról beszélni nem akarunk, sőt meg- 
valljuk, hogy ezen egyéniségek egy részét 
éppen nem is ismerjük. 

Hanem elvekből indulva, nézetünk sze- 
rint, nem szabad, nem lehet alkotmányos fo- 
rumon oly birónak lenni, ki mandatumát egy 
alkotmányfelforgató s az ország törvényé- 
vel nyilt ellenségeskedésben állott kormány- 
nak köszöni, s ha ezen biróknak lehetnek 
ész- és jellembeli érdemei, hogy e téren szol- 
gáljanak, ök alkotmányos birókká csak a fe- 
lelős miniszterium kinevezése által válhatnak, 
addig a mi jogfogalmaink szerint olyaknak 
nem tekinthetők. 

Bizunk, hogy a miniszterium, mely az 
alkotmány-felforgatás tanát correct követke- 
zetességgel törli ki közéletünkből, e tárgy- 
ban is el fogja találni az útat, melylyel jog- 
érzelmeinket kielégitse. 

A cultusminiszterium ugyancsak most 
örvendezteté meg szabadelvü intézkedésével 
s az 1848-ki állapot rehabilitatiójával egyik 
hitfelekezetünket, a midőn is, hir szerint, ő 
Felségénél kieszközlé, hogy a guberniumnál 
fennállott egyházi bizottmány megszüntettet- 
vén, az erdélyi katholikusok gyülése olyképp, 
mint 1848-ban szervezkedett, egybehivassék. 
E fontos lépést ezen hitfelekezet autonomiá- 
jának kifejtésére minden szabadelvü ember 
örömmel üdvözli. 

Fölemlithetjük örömmel azt is, hogy a 
közlekedési miniszterium életjelét szintén lát- 
hatjuk már, miután Kolozsvártól kezdve a 
Nádas völgyén már a vasúti vonal jelzései 
láthatók, s remélenünk lehet, hogy a föld- 
munkálat is nemsokára megindittatik. 

Nem kevéssé örvendeztet azon hir, hogy 
a miniszterium erélyes munkásságot fejt ki 
kárpótlási ügyünk kitisztázására, bányásza- 
tunk rendbehozására, a mely tárgyakban már 
beható tanácskozások folytak szakemberek 
által. 

Reméljük, hogy a miniszterium figyel- 
me elől el nem téveszti azon kivánalmakat, 

melyeket ugy lapjaink, mint megyebizottmá- 
nyaink kifejeztek, az osztrák anyagi törvé- 
nyeknek is, jelesen a magyar törvények jog- 
elveivel ellenkező törvényczikkeknek eltör- 
lése s a hazai törvényes elvek hatályba he- 
lyezése iránt. 

Dózsa D. 

Kolozsvár, oct. 4. 1867. 
„Mivel töltik a halandók idejüket ott lenn ?4 

kérdé egyszer hatalmas Jupiter gyorslábu Merkurt. 

„Csalódnak. — felele laconice Olymp futárja. Igy 
regéli a mythos, s már csak azért is elhiszszük 
neki, mert hasonló kérdésre kathegorikusabb fele- 
let mai napság sem igen teremhetne elő. 

Csak szót szaporitunk, ha ki tudja hányadik- 
szor ismételjük, hogy együgyü életünkben a csaló- 

dás az, mi — tán a hitelezőnél is gyakrabban – 

Szombat. octoljer ő. 1867. 
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úton útfélen üdvözöl; pedig még el is engednénk 

valamit ebből az intim viszonyból, 
Ki bámulhat tehát, ha még a korom fekete- 

sége felett is kezdenek némi kétség csirák fakadni 

hitünk ágain. 

Higyjük, ne higyjük!? 
Vagy tán olvasóink tudnak valamit bizonyo- 

san? például tudják: ki és mi oszlatta fel a sze- 

beni gyülést, ki és mi helyezte hatályon kivül vég- 
zéseit? Talán, mély bölcsesége folytán, az uralkodó, 

talán az európai constellátiók, vagy tán az összes 

birodalom érdekei, életföltétele, avvagy a jog, tör- 
vényesség és igazság, az alkotmány, vagy mind- 

ezek együttvéve ? 

Nem. 
Ha igy gondolkoztunk, puszta csalódás volt, 

merő ábránd! 
A felmerülhető kétkedést utasitjuk a „Gaz. 

Transilvaniát ra, melynek hinni kell, mert állitásai- 
nak alapzata azon anyagból készült, melyből a 
legremekebb mű: a világ, s teremteni abból szo- 
kott, miből ezt teremtette a Legbölcsebb, a Leg- 

igazságosabb. 

A ,Gazetta Transilvania" eddigi tévelygéseink 
sürü homályából igy vezet ki a „ragyogó világos- 
ságra:4 „A szebeni gyülés végzéseit egyedül a ne- 
messég rontotta össze. „Az urak csinálták ezt is.4 

Teljesen tisztában volnánk; hanem valjon 
miért nem semmisitette meg előbb e végzéseket a 
nemesség , ha ily korlátlan potentátor, vagy miért 

is engedte születni, ha nem tetszett neki ? 
De miért tünödni rajta ? A levegő legmélyebb 

és legmagasabb, boldog ki abból táplálkozhatik; a 

„Gazettat boldog, s bizonyára adós nem marad a 

felelettel. 
Milyen nagy kár is volt szélnek röbbenteni 

azokat a drága paragraphusokat! ,„igazmondó" 
„Gazettat tudja csak mekkora kár ! 

Avvagy nem ezek engedték e meg kegyesen, 
hogy a „Gazetta" minden férfia beszélhetett tulaj- 

don nyelvével - németül? Az sem igen járta, hogy 

egy legfőbb törvényszék birái csak ugy hirből is- 

merjék a birodalom fővárosát; mit lehetett tehát 

bölcsebbet tenni, mint felküldeni az egész törvény- 
széket Bécsbe, s ezt is megtették az okos parag- 
raphusocskák. És aztán valjon melyik gyülés adott 
a tárczának oly illendő alakot, mint a szebeni ? No 

meg a reichsrath koporsójára éppen nem is taná- 

csos visszaemlékezni gyenge szivvel stb. stb. 

„Ó szép idök, hová levétek 124 
S mi több, mindezeknek meggyilkolására ta- 

lán még fátylat vethetne a nagylelküt lap; de e 
paragraphusok nélkül öő nem nemzet, nem magyar, 

nem román, nem szász, nem eszkimó; szétfoszlott, 
elpárolgott, lett belőle levegő, lett semmi, - s ezt 
feledni már aztán nem lehet. 

Egyedül Schmerling úr ö exclja ütötte őöt fel 
emberré, ő gyujtott lámpát, melynél magát csak- 

ugyan valamiféle nemzethez tartozónak pillantotta 
meg; hanem azon ominosus miniszteri rendelet óta 
nem tudja : ki, mi és merre van hazája. 

Talán geniroznia is kellene kissé magát ilyen 
gyenge idegzetü valami nyilvánitásától ? 

Miért kötné meg, mint jó keresztyént, az ál- 

szemérem, midőn e nyilatkozatával embertársainak 
használ; most már legalább kristálytisztán áll min- 

denki előtt, hogy hasábjain nincs miért egy csepp 

román nemzetet is keresni soha, miután ott egyes- 

egyedül csak az önmagával zavarba jött ,Gazetta" 
szól. K-a. A-t. 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése oct. 1-jén. 

A tegnapi ülés jegyzőkönyvének hitelesitése 
után elnök tudatja, hogy Hertelendy Kálmán 
Zalamegye Szt.Grót kerülete, Rannicher Jakab 
Szebenszék és város, Trifunácz Pál Torontál- 

megye Basahid kerülete, Kazinczy István Zem- 
plénmegye N.-Mihály kerülete megválasztott képvi- 
selői beadták megbizó leveleiket és hogy Jász-La- 
dány több választója Pap Mór megválasztását meg- 
semmisiteni kéri. E kérvény és a megbizó-levelek 

az igazoló bizottsághoz tétetnek át. 
A vasútépitésre kötött kölcsön megvizsgálá 

sára kiküldendő bizottság 15 tagjára adattak be a 

szavazatok. 
A szavazás valószinü éredménye skövetkezők 

Bethlen Farkas gr., Bezerédi László, Csengery An- 

tal, Deák Ferencz, Ghyezy Kálmán, Gozsdu Manó, 
Kautz Gyula, Kemény Gábor b., Kovách László, 
Pulszky Ferencz, Bónis Sámuel, Somsich Pál, Ti- 
sza Kálmán, Trefort Ágoston, Keglevich Béla gr. 

A szavazás befejezése után, Németh Károly 
képviselő az igazságügyi előterjesztéshez módosit- 

A 

ványt nyujt be, melyben a kerületi törvén 

Nagy-Szombatból Pozsonyba kivánja áttét 
hogy az igazságügyi előtetjesztés csak hirlapila, 
van közölve és még nincs a ház có togjests 

és Bónis Sámuel felezólalására nev 
visszaveszi. 

Ezzel az ülés eloszlott. 

Elnök bemutatja a beérkezett : 

továbbá tudatja a házzal, hogy e hó 4 én, 

Felséges király névnapi ünnepén délelőtti 10 órakor 
a budai vártemplomban isteni tisztelet fog tartatni, 
melyre a képviselők meghivatnak. Egyszersi 
képviselők akaratával vél találkozni, mid 
lenlévő miniszterelnök urat fölkéri, méltóz 
ö Felsége előtt a képviselőház hő szerencse- ó tajk 
nak kifejezést adni. (Élénk helyeslés.) 

Radik Ákos jegyző olvassa a kölcsön 
bizottmánynak a mult ülésben történt választása 
eredményét. 359 igazolt képviselő közül szavazott 
166; — 5 szavazó-jegy üresen adatott be. A 166 

szavazatból nyert: Deák Ferenez 160, Gozsdu 
Manó 160, Somssich Pál 160, Csengery Anta 1659, 

Ghiczy Kálmán 159, Trefort Ágoston 159, Kantz 
Gyula 158, gr. Bethlen Farkas 158, Kovágl Laászló 
158, b. Remény Gábor 157, Tisza Kálmán 156, 
Bezerédi László 155, Bónis Sámuel 158, Pulszky 
Ferencz 140, gr. Kéglevieh Béla 94 szavazato 

Madarász József képv. rinonet 
házat, hogy 359 igazolt képviselő közül csak 166 
szavazott; s azért szükséges megvizsgálni, valjon 
ezen számarány nem ellenkezik-e a háaszabályok 
nak a határozat képességre vonatkozó hatá 

Tendelai. on e a 
Somssich Pál képv.: Ha Madarász képv. 

tegnapelőtt, midőn a ház a választás elhatározá, 
azt inditványozza, hogy vizsgáltassék meg a ! 
határozatképessége, és akkor. geke 

határozat hozatott s a ház ekkor teljesen határozat- 
képesnek találtatott, azért, hogy a határozat kivi- 
telére, a szavazásra senkeik kényszeriteni nem lehet, 
a választás érvénye kifogás alá nem seket scHe 
lyeslés.) 

Elnök felteszi a kérdést, ol sm g. 
litja fel azokat, kik Madarász kipv. inditványa s ze- 
rint a választást megsemmisitni kivánják. 

A szavazásnál a ház, öt-hat képviselő kiré 
telével, egyhangulag a választás egényessé nel- 

lett nyilatkozik. n vasmsrva 

Egyéb tárgy nem lévén, a az ülés bek. 

A felsőház ülése oot. a 
T kns 

Elnök: gróf Cziráky János; egótlak 
gróf Ráday Gedeon. A förendek csekély számmal 
jelentek meg. elsonalyássaő a nirosa z 

Elnök meleg szavakkal üdvözli a főrendeket, 
fájdalommal jelenti a ház mun igján 
jegyzőjének : b. Apor Sán 
ideje alatt történt kimultát; végül. közli azon ag 
neveit, kik elmaradásukat vagy hi 3a 
kel, vagy egészségi tek 

Ezután áttér eln 

képezi, hogy e hó 

jelentőségét és a för vél gsel : 
fölkelnek, fölkéri a n adj 
fejezést a ház hő érzelm 

zsámolya előtt. akdfefedoii 

. Jelenti továbbá elnök, ogy 6 Felsége 



J elenvoltak: Az ö Felsége többi orszá- 
gainak miniszteriuma részéről: 
Báró Beust Frigyes birodalmi kanczellár. 

Báró Becke Károly pénzügyminiszter. 
A magyar korona országai miniszteriuma ré- 
széről : 

Gróf Andrássy Gyula miniszterelnök. 
Lónyay Menyhért pénzügyminiszter. 
Gorove István kereskedelmi miniszter és a 

gjai 

L A birodalmi tanács küldöttségének elnőke, 
Rauscher bibornok és érsek üdvözölvén a két kül 
döttség tagjait, előterjeszté az államadósságok tár- 
gyában a két miniszteriúm közt létrejött egyessé- 

int a mellékletből látható. 
II. A birodalmi tanácsban képviselt országok 

küldöttsége részéről a következő nyilatkozat történt : 
gpáÁzon tárgyalások folytán, melyek a tisztelt 
magyar országos küldöttséggel a közösügyi viszo- 
nyok igényelte kiadások járuléki aránya iránt foly- 
tak és azon értekezletek után, melyek a két mi- 

niszterium részéről, az általános államadósság tár- 
gyában megállapitott javaslat iránt tartattak, a 
reichsrathban képviselt országok küldöttsége a kö- 
vetkező zárnyilatkozatot teszi. 
A reicharathban képviselt országok küldött- 

sége azon törvény értelmében, melynek alapján ki 
küldését nyerte, azon utasitást vette, miszerint a 

magyar alkotmány helyreállitása folytán szüksé 

gessé vált értekezletbe bocsátkozzék. E törvény 
azonban nem tesz különbséget az államadósságok 
és a közösügyi viszonyok igényelte költségek já- 
ruléki aránya rendezése között. A küldöttség en 

nélfogva e kérdéseket elválaszthatlanoknak kényte- 
len tekinteni. Mindenek előtt tehát kijelenti, hogy 
mindkét kérdés feletti nyilatkozatai elválaszthatlan 
egészet képeznek; tehát azon esetben, ha az állam- 
adósság kérdésében egyezkedés nem jöne létre, a 
közösügyi viszonyok által igényelt költségek járu- 
léki aránya iránt adott nyilatkozata is semmisnek 
tekintendü. 
AA mi a két miniszterium által az általános 
államadósság iránt létesitett, ezen jegyzökönyvhöz 
csatolt pontozatokat illeti, a reicharathban képviselt 

országok küldöttsége mindenekelőtt kötelességének 
tartja nyiltan kijelenteni, hogy azon eljárás, mely 
szerint a birodalom két felének a miniszteri egyez- 
vényben kikötött járuléka kiszámittatott, a reichs- 
rathban képviselt országokat magasabb mértékben 
veszi igénybe, mint az képességök arányának meg- 
felelhetne. Azon további határozmánya pedig, mely 
szerint a maágyar koróna országai az 1869 ki év- 
töl kezdve az államadósságok némely része szer- 
zödésileg kikötött visszafizetéséhez csak 1.150,000 
forinttal járuljon, mig azon járulék, mely e tekin- 
tetben ez összeg felett megkivántató, és mely a 
Treichsrathban képviselt országok által lesz fede 
zendő, ezen országoknak alig igazolható és tulsá- 
gos megterheltetésével jár, melyet azok alig is bir- 
hatnak meg. Mindazáltal a reichsrathban képviselt 
országok küldöttsége, hogy az álladalmi viszonyok 
végleges rendezését és evvel együtt az oly káros 
provisorium mellőzését lehetségessé tegye, késznek 
nyilatkozik, a miniszteri egyezmények 1. 2. 3. és 
4. czikkelyekben érintett kiigazitása csakis a költ- 
ségvetésben felsorolt egyes tételek számszerinti ki- 
igazitására vonatkozik és másrészről a szelvény- és 
nyereményadó meghatározása kizárólag a reichs- 
rathot illeti. n Há . 
Egyuttal a 3. és 4. czikkelyben foglalt ha- 

tározmányok felvilágosításául kijelentetik, hogy a 
birodalom két felének az 1. és 3. ezikkelyekben 
kikötött járulékai oly módon számittattak ki, mi. 
szerint az összszükségletből a reithorathban képvi- 
selt országok terhére 25 millió forint levonatott és 
a maradék a reichsrathan képviselt országok és a 
magyar korona tartományai között oly arányban 
osztatott fel, a minő arányban áll a 70 a 30-hoz 

z 

felében az 1868-diki évben mutatkozó deficit 
, a reichsrathban képviselt országok 

kénytelen kijelenteni, hogy ezen kér- 
ly feladatával nem is áll szükségképeni 

ontosságu kérdésben, megbizójá 
ichsrathnak, tökéletesen szabad elhatáro- 
ani. 

széről az 1867. évre fizetendő illeték annak 
feltevése mellett állapittatik meg, hogy a mindkét 

részrőli Hiánylat fedezése éppen az ő. §-ban fog- 
lalt módon történjék meg, a reichsrathban képviselt 

ttsége határozottan elismeri, hogy 
reichsrath a hiánylat ilyképeni 

a adná megegyezését, a magyar ko- 

sznek jogositva, hogy az állam- 

tott garantiákról szól, a 11-et, mely a központi 

pénzügykezelés activ maradékait tárgyalja, s a 

12 et, mely a birodalmi pénzügyminiszternek át- 
szolgáltatandó illetékek átadását tartalmazza, meg- 
felelőknek találja. 

„Azon arányt illetőleg pedig, melyben a bi- 
rodalom két fele a közös ügyek köttségeihez fog 

járulni, a reichsrathban képviselt országok küldött- 
sége késznek nyilatkozik arra, hogy a reichsrath- 
nak a következő megállapodásokat ajánlja elfoga- 
dásra : 

1. „A vámilleték tiszta jövedelme közösnek 
nyilatkoztatik. Ebből mindenekelőtt az adó vissza- 
szolgáltatás fedeztetik a közös vámvonalon tul ki- 
szállitott megadóztatott tárgyakért, a maradék pe 

dig a közös ügyek költségeinek fedezésére for- 
dittatik. 

2. ,A közös ügyek költségeihez a mennyiben 
azok a vámjövedelem által nem fedeztetnek, a 
reichsrath által képviselt országok 700/,-t, a ma- 
gyar korona országai pedig 100/, t szolgáltatnak. 

3. ,E megállapodások 10 évi időtartamra 
szólnak, t, i. 1868, január 1 étől 1877. deczemher 
utólsójáig t 

nVégül mág határozottan megjegyeztetik, hogy 
a reichsrathban képviselt országok küldöttsége nyi- 
latkozatában azon biztos feltevésből indul ki, hogy 
a mint ezt a magyar törvény is meghatározza, az 

államadósság feletti egyezménynyel egyidejüleg, a 

két miniszterium között a vám: és kereskedelmi 

ügyre, valamint az indirect megadóztatás alapel- 

veire nézve megállapitott szerződések is a reichs- 

rathnak előterjesztetnek, s hogy ezen szerződések 
által az inneni országok érdekei biztosittatnak.4 

III. Másrészről a magyar országos küldöttség- 

nek nevében, annak elnöke báró Sennyey Pál tár- 
nokmester szintén kijelenté, hogy e küldöttség a 

pragmatica sanctióból folyó közös állomügyek ará- 

nya és az államadósságok kérdését, utasitásához 

képest, külön vevén tárgyalás alá, miután az első 
tárgyban ő Felsége többi országai küldöttségével 

hosszasan egyezkedett, az államadósságok ügyében 

pedig a két miniszterium közt folytatott tárgyalá- 
sok eléje terjesztettek, s ezek alapján ő Felsége 
többi országai küldöttségeivel is értekezett: az 
előbbi tárgyban javaslátát, s az utóbbira nézve 
a két miniszterium közt folytatott tárgyalások és a 
két küldöttség közt tartott értekezések eredményei 
felett véleményét külön határozatokba foglalta. 
E határozatok a következők : 

a) A pragmatica sanctióból folyó közös költ- 
ségek arányára sézve : 

„Miután a magyar országos küldöttség érte 
sittetett, hogy ő Felsége többi országainak küldött- 
sége az utolsó nyilatkozatában foglalt javaslattól 
eltért, s habár feltételesen, elfogadta, hogy azon 

arány, melyben a magyar korona országai és ő 

Felsége töbhi országai, az 1867-diki XII. törvény- 

czikkben közösöknek ismert államügyek költségei- 
hez ezentul járulandnak, a magyar korona orszá- 
gaira nézve 30, s ő Felsége többi országaira nézve 

70 százalékban, 10 évi időszakra állapittassék meg : 
nem tártja az országos küldöttség már az idő el- 
haladása miatt is, szükségesnek, a birodalmi tanács 
küldöttségének sept. 14-kén gelt ujabb jegyző- 
könyvében tett ellénvetésekre felelni s az indokok 
taglalása és czáfolásába ereszkedni, melyek az 
ezen jegyzőkönyvben ajánlott javaslat mellett ho- 
zattak fel, a melytől ő Felsége többi országainak 
küldöttsége maga is elállott; hanem azon óhajtás- 
tól vezéreltetve, hogy a közös költségek aránya 
ugyében közös javaslat jöjjön létre, az ő Felsége 
többi országainak küldöttsége által kikötött feltéte- 
lek felett a határozást az országgyülésnek tartva 
fenn, a magyar korona országai részére a 30, s ő 
Felsége többi országaira nézve a 70 százaléknyi 
arányt mindamellett, hogy az nagyobb terhet ró az 
országra, mint a mennyivel eddig járult a pragma- 

tica sanctioból folyó közös terhekhez, késznek nyi- 
latkozik, a mindkét részről szintén elfogadott 10 
évi időszakra, a magyar országgyülésen javaslatba 
hozni: Azon reményben teszi azt a magyar orszá- 

gos küldöttség, hogy a birodalmi tanács által is ez 
arány fog megállapittatni, s egyidejüleg a még füg- 
göben levő kérdések, a melyekre nézve ő Felsége 
többi orsságainak hozzájárulása kivántatik, egész 
összegükben, az 1867-ki XII. törvény értelmében, 
kedvező megoldást nyernek, s ez által és a vissza- 
nyert önkormányzat folytán az ország anyagi ereje 
azon 10 év alatt, melyre az arány megállapittatik, 
emelkedni fog.4 

b) Az államadósságok ügyében pedig : 

A felolvasott pontozatokat, melyek a két 
miniszterium közt folytatott hosszas tárgyalások, 
az ö Felsége többi országai küldöttségeivel tartott 
értekezések eredményei, olyanoknak találja a ma 

gyar országos küldöttség, hogy azok alapján, az 
1867-diki XII. törvényezikk által kikötött feltétel 

alatt és módon és azon reményben, hogy az idézett 

törvényben érintett egyéb kérdések is, a melyek a 
két fél kölcsönös beleegyezésével intézendők el, 

egész összegökben azon törvény szellemében s a 
jogok és érdekek kölcsönös méltánylása alapján 

egyidejüleg kedvező megoldást nyernek, a magyar 
korona országai és öő Felsége többi országai közt, 

az államadósságokra nézve végleges egyezmény 
jöhet létre: — Midőn e szempontból a magyar or- 
szágos küldöttség, mely e tárgyban javaslatot ké- 
sziteni hivatva ninesen, az érintett, miniszteri pon- 

ség közt egyezkedések folytak, és illetőleg érteke- 

lomhoz illő volt, a mit mostan a hirlapi szük tér 

kerülend, zárádékul üdvözli a szép számmal egy- 

tozatokat az országgyülés figyelmébe ajánlandók- 
nak véli, nem mulaszthatja el kiemelni azon rend- 
kivüli anyagi és erkölcsi hasznot, mely az állam- 
adósságok kérdésének oly alapon, a mely Magyar 

ország pénzügyi rendszere önálló kifejtését lehetővé 
teszi, végleges elintézéséből, s ezáltal a kiegyezési 
mű szerencsés betetőzéséből az országra hárul.4 

A két küldöttség a felolvasott jegyzőkönyvek- 
ből örömmel gyözödött meg a felől, hogy mindkét 
nagyfontosságu tárgyban, mely felett a két küldött- 

zések tartattak, a leglényegesebb pontokra nézve 
közös megállapodás és vélemény egység jött létre. 
E megállapodások mindkét küldöttség részéről, oly 

uton és módon, melyet utasitásaik és törvényeik 

eléjök szabnak, az illető törvényhozások elé lesz- 
nek terjesztendők 

Levelezés. 
Vizakna, szept. 23. 1867. - Alkotmányos 

tisztujitásunk folyó év szept. 16 kán vette kezde- 
tét, mikor is a szavazó jogosult polgárság szép 
számmal jelent meg az ev. ref anyaszentegy- 

házban. Az emlitett szent helyen, tks Lakatos Sán- 

dor főbiró úr elnöklete alatt, a gyülés kezdetét vette. 

Elnök úr körülnéz s miután a választó-kö- 
zönséget maga körül szép számmal látta, inditvá- 
nyozza, bogy egy deputatio által kormánybiztos 
tks Timár Károly úr hivassék meg a gyülésre, az 
iuditvány eltogadtatott, s midőn a deputatióba menő 
egyénekről vala szó, megjelenik kormánybiztos úr 

dísz magyar öltönyben váratlanul, igen, mondom, 
váratlanul; mert hisz természetes dolog, hogy ily 

egyéneknek mindig egy deputatio viszi hirül, hogy 
a közönség egybe van gyülve és egyszersmind ün- 
nepélyesen meg is hivja; de a mint mondám, egé- 
szen ellenkezőleg történt, azt pedig mindnyájan 
tudjuk, hogy egy számos gyülés jelenlétében, a hol 
éppen egy dolog tárgyaltatik, egy ember oly észre- 

vétlenül bejöhet, hogy az összes gyülés tagjai nem 

is vehetik észre, igy történt ez a kormánybiztos 
úrral is, oly észrevétlenül, hogy az egybegyült vá 
lasztó-közönség meg se éljenezhette. 

Erre tudtul adja a kormánybiztos úr, hogy 
neki egy hivatali szolga jelentvén a gyülés egy- 

ben létét, ennek meghivása folytán jöve a hely- 
szinére. Ezután elkezdé megnyitó-beszédét, melyet 

magyar és román nyelven ada elő, beszéde alka- 

miatt közölni nem akarok, csak annyit kivánok 
belőle ez alkalommal fölemliteni, hogy tudatá a 

választó-közönséggel, miszerint a gróf Haller fi-ág 

nem bir többé azon sajátságos jogával, hogy ki- 
rálybirói helyettest saját akarata szerint városunkra 
erőszakoljon (mert eddigelé csak is ilyenekre kel- 

lett városunk sorsát biznunk, no hisz saját kárán 

okul az ember), hanem ha személyesen folytatni 
méltóztat, jogában áll továbbra is lenni; de miután 

erre nem hajlandó, ez alkotmányos tisztujitások 
alkalmával a királybirói állomás is választás alá 

begyült választó-közönséget és végül ajánlja, mint 
szabadakarat szerinti választóknak szivök sugallata 
követését. 

Ezután tudatja a választó közönséggel ma 

gyar és román nyelven, hogy tisztujitásunk az es- 
küdtség választásával veendi kezdetét, az e végre 

alakitandó szavazatszedő-bizottmányunkat idő meg- 
nyerése tekintetéből, ha felkiáltással választhatnók, 
annál hamarább lefolyhatnának választásaink, ezen 
inditvány elfogadtatván, a szavazatszedő bizottmány 

megalakittatott; erre tudtul adja elnök úr, hogy 

bárki is szavazatát holnap, azaz: 17-kén délelőtti 

10 óráig beadhatja, ezzel a gyülés eloszlott, a sza- 
vazatszedő bizottmány megkezdé müködését a ta- 
nácsháznál, negyven esküdt lévén választandó, meg- 

választatott pedig 39 általános szavazattőbbséggel, 
19 magyar és 20 román, s igy egy hely ürese- 

désben maradt, melyre kormánybiztos úr azon meg- 
jegyzést tette, hogy maradna a tisztikar megalaki- 
tása utánig. 

A 16-ki gyülés jegyzőkönyvi határozata foly- 
tán e hó 21. kén egybegyült a választó-polgárság 

a királybiró választásra, a kándidáló bizottmány el- 
nöke a kir. biróságra kándidált egyéneket akarván 
választás alá bocsátani; de ezt megelőzőleg korm. 

biztos, tks Timár Károly úr, kinyilatkoztatá a vá- 
lasztó-közönség és bizottmány előtt, hogy ő semmi 
nemü hivatali állást elfoglalni nem szándékszik, 
ennek folytán kéri, hogy candidatióba se tegyeék. 

Sinormértékül tartván kándidáló bizottmányunk 
a magas választási utasitást, félrevonul és korm. 

biztos úr helyett más egyént tesz candidatióba, s 
igy újból kiegészitve lévén a törvényes szám, El- 

nök úr által összesen a választók figyelmébe ajánl- 

tattak, megtörtént a szavazás, kir. biró lett Szőcs 
Sándor 175 általános szavazattöbbséggel. 

Ezután felkiáltás utján főbiró lett Lakatos 

Sándor, első senator: Moldován János, második: 
Herepei Ödön, harmadik: Allemann Miklós, 4 dik: 
Székely Ferencz, kiket a választó.közönség zajos 
éljenkiáltások közt haza is kisért. 

Következvén vasárnap, megszünt a választás 
hétfőn reggeli 8 óráig, ekkor egybegyülve, habár 

csekély számmal, megkezdődött a gyülés, a mult 
gyülés jegyzőkönyve olvastatik, a kormánybiztos 

úr részéről némi csekély változtatásokkal, miután 

ez kijavitva felolvastatott; kormánybiztos t. Timár 

Károly úr előránt irományai közül egy iratot, fel- 
olvasván, melynek tartalma röviden következő: 

több értelmes ember bevehető panaszt emelvén ná- 
lam, mint felelős kormánybiztosnál, hogy a szombat 
délatáni tőbirói és senatori állomások betöltése al- 
kalmával a bizottmány nem felelvén meg a válasz- 
tási utasitásnak, t. i. nem adta a bizottmány a vá- 
lasztó közönségnek tudtára, hogy a választás a kir. 
biró megválasztása után folytatódni fog, s ennél- 
fogva a választók nem élhetvén jogukkal, a válasz- 
tás nem a maga rendén történt, a miről ugyan én, 
mint kormánybiztos sem értesittettem , bokros teen- 
dőim végett falura mentem, ennélfogva kötelessé- 
gemnek tartám, mint felelős kormánybiztos gróf 
Péchy Manó ő excljával ezen dolgot tudatni és eb- 
ben az ügyben egy bövebb felvilágositást kérni, 
nem azért, mintha a további választásokat meg- 
szüntetni akarnám, hanem, hogy ha utólagosan kér- 
dés tétetnék, magamat, mint felelős, igazolhassam, 
a mit a mai postával fel is terjesztettem és a mi. 
nek másolatját itten jegyzőkönyvre vétetni kivánom. 

Erre többfelől kérdések tétettek, először: se- 
nator Moldován János azon kérdést intézé: valjon 
van e joga a kormánybiztos úrnak ezen irományt 
ide benyujtani? másod senator Herepei Ödön hosz- 
szasabban kivánván a tárgyhoz szólani, a követke 
zöket mondá : T. gyülés! valjon van-e joga va- 
lakinek ezen merőben alaptalan panaszszal előál- 
lani? hisz az első nagy gyülés alkalmával, mely e 
hó 16-kán az anyaszentegyházban történt; ki volt 
mondva, hogy a tisztujitás szakadatlanul foly mind- 
addig, mig bevégződik, ezen gyülési határozatot 
pedig a kezeim közt forgó jegyzőkönyv bitelesiti, a 
mely előttünk e tárgyban már törvénynyé vált; to- 
vábbá szabad legyen kérdenem : kik azon egyének ? 
(csendesség) és továbbá: miféle oknál is emelhet- 
tek panaszt, miután itten, a mig a választás folyt, 
minden választónak joga volt beleszólani, sőt a mi 
több, mind magyarul, mind románul az elnök úr 
kérdést intézett, ha valjon nem lenne-e valakinek 
kifogása ? s miután ezt itten a helyszinén senki 
nem tette, még egyszer bátor vagyok a tisztelt 
egyének nevét kérdezni? (néma csend) A korm. 
biztos úr mindezekre meg nem felelvén, mondá : 
nem azért jöttem én ide, hogy egyik s másik 
szemrehányását hallgassam, ezzel a gyülésből tá- 
vozik. 

Elnök úr kijelenti, hogy ezen irat jegyző- 
könyvrevétele annyit tesz, hogy a bizottmány nem 
felelvén meg a törvényszabta utasitásnak, evvel 
egyszersmind vádolva is van, jónak látja tehát a 
további választást megszakasztani és nmigu királyi 
biztos gr. Péechy Manó ő excljával az itten előfor- 
dult zavarokat tudatni, melyek merőben a kineve- 
zett kormánybiztos t. Timár Károly úr müködése 
miatt jöttek létre. Ezen inditvány a vádolt commis 
sió tagjai által elfogadtatott azon módositással, 
hogy mielőtt e tárgy feletti alapos fölterjesztését 
tenné e biízottmány, távirdailag is tudósittassék kir. 
biztos ő nmlga, hogy a választás városunkban lé- 
nyeges okok miatt félbeszakadt. 

E távirdai tudósitás 24-kén meg is történt, a 
legközelebbi posta fordultával pedig közölni fogja 
a bizottmány bevádoltatásának okát körülményesen, 
ehez téve, biztos tudomás szerint: a bizottmány új 
kormánybiztos kinevezéseért esd, ki az eddig tör- 
tént választásokról szóló jegyzőkönyveket megvizs- 
gálná, egyszersmind ezen nujolag kinevezett korm. 
biztos felügyelete alatt a hátra lévő választás meg- 
történjen. 

1gy áll tisztujitásunk, nagy érdemü olvasó kö- 
zönség, a mi valójában sajnálatra méltó dolog, ugy 
annyira, hogy városunk valóságos interregnum 
uralkodik, nincsenek fölesketett esküdteink, nincse- 
nek hivatalnokaink. 

Kérdezhetné bárki is : valjon mi ennek tulaj- 
donképpeni oka ? talán a különböző nemzetiségek ? 
nem, valójában nem, mert oly egyhangulag folyt 
városi ügyünk, kezet fogtak választó polgáraink ro- 
mán polgártársainkkal, megértve és helyesen fel- 
fogva a 19-dik század korjellegét, egy alkotmányos 
tisztikar koszoruját kivánta megalakitani, habár kü- 
lönböző virágokból, de mindenesetre együtt hármo- 
nizálókból. 

Ennél szebb választás - szabad legyen a mű- 
ködésbe volt bizottmány egyik nagy tiszteletü tag- 
jának szavával élhetnem — ha összeolvassa bárki 
az összes Erdély és magyarországi választásokat, 

bizonyára mondom, nem fog ennél szebben és csen- 
desebben folyt választást feltalálni. 

Vizaknai. 

Balásfalva, szept. 25. 1867. - Sterca Sulutiu 
g. e. érsek halála óta városunk nagyobb zsibongás- 
nak, élénkségnek szemtanuja, mert nem mulik el 

egy nap is, hogy több vidéki román esperes s pap 
meg ne fordulna itt; mindenki feszült figyelemmel 

várja az új püspök választást, melyért a káptalan 
kérvényezett is a kormánynál, ragaszkodva az 
1879-ki czikkhelyhez, mely azt mondja: Clerus 
valachicuns e suo gremio pro Episcopo 
aquem volnerit eligat per principem con- 

firmandum etc. Ragaszkodva e részben a száza- 
dos gyakorlathoz is, mivel az ellőbbeni püspökök 
is szabadon választattak meg a clerus által. 

A Vválasztási modalitas ez : minden kertleti 
esperes megjelenik 2 lelkészszel s szabadon adja 
szavazatát a kormánytól kinevezett biztos előtt arra, 
kire tetszik, a szavazatok azután összeszámittatván, 



a szótöbbséget kapott 3 egyén felterjesztetik a 
királynak, kinek joga a három közül bármelyikre 

adni a szentesitést. 
Itt-ott nagy aggodalmakat látunk aziránt, hogy 

a kormány talán ezuttal mellőzve a szabad válasz- 
tást kinevezi a püspököt, azonban mi nemcsak, 
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kénszag, mint Málnás fürdőjén, a hol az közvetve 
a vizből és mocsáros helyből jö ki. Határozottan 

állitom, Y. Z. oleonistat úrral szembe azt, hogy a 

hogy nem hiszszük, de tökéletesen meg vagyunk 
arról gyözödve, hogy a választási autonomia, föleg a 

mostani kényes körülmények között, egy hajszálnyi 

csorbát nem fog szenvedvi, mert valamint a kor 
mánynak, úgy minden hazáját őszintén szerető pol 

gárnak szivén fekszik e két nemzet testvérülése; 
e szabad választási jog mellőzése valóban egy oly 
politikai tévedés volna, melyet megbocsátani nem 

lehetne, s azt a kormány elkövetni nem is fogja, 
Hogy a 3-as számba kik fognak beesni? azt 

előre kiszámitani bajos lenne, azonban ha nem 
csalatkozunk,a közvéleményt egy férfiuban látjuk köz- 
pontosulni s ez: Papfalvi Constantin kano- 

nok s országgyűülési képviselő. 
A mennyiben mi is az itteni körülményeket 

kipuhatolni képesek valánk, szabadjon meggyőző- 

désünken alapuló véleményünket kimondani, hogy 

higgadtabb, tapintatteljesebb, tapasztaltabb s jelle- 
mesebb egyént bajosan lehetne Papfalvinál találni, 
kivel az üresedésbe jött püspöki széket betölteni 
lehetne. 

Megjegyzem, hogy semmitől inkább 

úgy nem irtózik az itteni elerus, mint 
attól, bogy a választás mellőzésével a 
püspöki szék egy más megyebelivel fog- 
na betöltetni. 

Az összes clerus készebb százszorosan inkább 
az érseki méltóságot, más püspökre átruházva 
látni, mint a szabad választástól elüttetni. 

Jobbára az itteni zilált körülmények, a püspöki 
javak feletti rendelkezés, s több ezer teendők any- 

nyira igénylik a püspöki szék mielőbbi betöltését, 
miként erősen hiszszük, hogy mindezen viszonyok 

a kormány éber figyelmét ki nem kerülendik. 

A hirlapok mesés dolgokat irtak a megboldo- 
gult érsek véghagyományáról, félmillió frt értékről 

beszéltek; mi annyit mondhatnánk ezuttal, hogy a 
káptalan méltó s törvényes követelései levonásával, 
de főleg ha a néhai érsek egyik rokona bizonyos 
P. G. (uradalmi igazgató minőségben) által az ura- 
dalmi erdőkben okozott tetemes s megbecsülhetet. 
len károk felszámittatnak, bizony édes kicsire, vagy 
talán éppeen 0-ra olvad le a hirlapokban penge- 
tett félmilliómos hagyomány. 

A fedhetetlen erkölcsü s legjobb indulatu öreg 
egész életében nélkülözött, hogy halálával nemzete 
oltárára egy méltó áldozatot tehessen le, azonban 
észre nem vette, de talán nem is figyelmeztették, 

hogy az uradalom megbecsülhetetlen kincse, az er- 
dő egyik rokona gondatlan kezelésének esik áldo- 
zatul, erről más alkalommal többet. 

A beállott nagy szárazság miatt vetésünkkel 

tökéletesen hátra vagyunk, törökbúzánk jó, bor- 
termésünk sokat igér. 

Tisztabúzának piaczi ára 1 véka 1 frt 10 kr, 

régi törökbúza 80 kr, tavalyi bornak vedre 1 frt. 
Isten önnel. S—nu. 

Vargyas, szept. 12. 1867. – A málnási leve- 

lemre, e lapok 105-ik sz. a. Y. Z. észrevételeket 

tesz, s azt mondja, hogy ,szükségesnek látja e 
helyreutasitást.4 Előre bocsátom azt, hogy én na 

gyon örvendettem volna Y. Z. „leonista levelének 
akkor, ha félremagyarázásai s rosz szándékkal pá- 
rosult még roszszabb értelmezései helyett, láttam 
volna benne tényekről szóló, levelem tárgyilagos, 
higgadt czáfolatát; s még inkább akkor, ha arra 
munkál ö is, hogy a fürdő tulajdonosa fürdőjét a 
mostani árvaságából, s helyiségét mocsáros, büsz- 

hödt állapotából - a mire úgy is rég vár — bár 
kicsinyben is, a mennyire ez most lehetséges, emel- 
je ki; de ezeket egyiket se teszi- hanem neki fog 
ahoz, mihez nem ért, levelem vegytani részéhez, 
s itt is higgadt czáfolat helyett (mert engemet csak 
ténynyel lehet meggyözni), minden sorával igyek. 
szik csürni-csavarni, szóval, a viz alapos vegytani 
részei kimntatása helyett, csak tagad és ellenkezik. 
De ily absurdummal még nem is elégszik meg, 
hanem kezdi nekem az alchimistákat emlegetni, 
s azt kérdi: „a chemiát kitől tanultam : Berzelius- 
tőle, vagy a hires Liebigtől, mert tévtant hirde- 
tek ?4 

Lassan ate sttel, szokták mondani; s lás- 
suk, röviden, miből áll tévtanom ? Abból, mert igye- 
keztem a dolgot a maga valóságában körülirni, s 
másfelől a vizről tapasztalásom után — azt irtam, 
hogy ,gyenge, gyenge sósizü, s ezt a benne levő 
acidumok-tól kapja; mi tényleg is igaz. Áz is igaz, 

Y. Zz. úr, hogy annyi chem. jegyzetem van, tanár 

Berde után, hogy beléje tndnám öltöztetni, ha 
hozzám jöne; tehat a chemiában felette járatlannak 
se mondhat. 

De menjünk tovább. 

pAzt a valótlanságot állitom - ugymond Y. 
Z. – hogy Málnáson az embernek az orrát a szén 
szaga (göze) hasitja, mert ezt még a kén sem ké- 
pes (?1?) elöidézni.. Ha csakugyan nem hiszi, jöj- 
jön hozzám Y. Z, úr, vagy ha ezt nem teszi, utasi 
tom a torjai barlangokba, ott bizonyosan meggyő- 
ződhetik tényleg is, s ha igazságot akar hirdetni, 
igazat kell, hogy nekem adjon; mert ama barlan- 
gokban is még nagyobb mértékben fejlődik a fojtó 

széngőe magára is képes nemcsak orrhasitást tenni, 

sőt halált is okozhat, mit eléggé bizonyitanak a 
napontai sajnos példák . . . melyek, mint példák, 

szólnak mellettem, s állitásaim mellett, melyeket 

elvégre is csak a rosz akarattal párosult szándék 
és tudatlanság ferdithet el. 

A mi pedig Y. Z. úr levele végén a szer- 

kesztőnek való hizelgését illeti, azt mondom, hogy 

bizony megfutotta szerkesztői figyelmét minden le- 
vél, s ha éppen nagyon okszerütlennek talál egyet- 
egyet, nem hihetem, hogy lapjában felvenné egyi- 
ket is azok közül, s igy az enyimet se. 

Ezuttal mellőzöm is Y. Z. úr a 10-dik szá- 

zadra való, valóban hamis utalását; hanem vissza- 
térve a főtárgyra, a málnási vizre, (mert az oly 
személyt is, mint Y. Z. úr, ki annyi absurdum- 

at tett, legezélszerübb vizre vinni). A dolog igy áll: 
A málnási viz korszerü ellemezése szükséges, 

de ennek hiányában elég, ha hivatkozom a lecsa- 

polási csatornára, hol a kén- és szénsav le van 

ülepedve, tapadva nagy mértékben, a melyeket meg- 

nézhet Y. Z. úr is, más is, s igazat kell, hogy ad- 

jon nekem. A vizben tehát csakugyan túlnyomók 
a savak, s a mit az első levelemben irtam, azok 

sem légből kapott állitások, hanem tények. 
A mennyiben a málnási vizet és környékét 

ismerem, óhajtanám Y. Z. úrnak élő szóval és 
magyarosan is megmagyarázni, anynyival inkább, 

mert e lapok hasábjain nem lehet mindent tudtul 

adni. Többet nem is irok egy betüt is, s igy visz- 
szautasitom gáncsolódásait és minden rosz szándék- 
kal párosult ferde magyarázatit, valamint a „követ- 
kezetlen*, „okszerütlent és „tudatlan4 nevezgeté- 
seit is, melyekkel engemet igyekszik vádolni, s 
—mi fő – leczkézni, mintegy oskolás, ábc-és gyer- 
meket. Vegye tekintetbe — mit ajánlok is – az irás 

eme szavait: „vesd ki a te szemedböl a ge- 
rondát, s a máséban a szálkát azután 

keresd." 
De mire való volt éppen az ábc-nek végső 

gét betüje alá búni? Azért-e, hogy jobban csürhes- 

sen-csavarhasson ? . . Óhajtottam, valóban óhajtot- 

tam volna, hogy lépjék elé nyiltan, ne az Y. Z. 
alatt, melyek eszembe juttatnak másfelől egy régi 
hypochondrichust is; mert valamint ezt nem képe- 
sek a legjelesebb orvosok is meggyógyitani : úgy, 
az ily „leonista levelező”-ket se vagyunk ké- 
pesek, minden igazságainkkal se, meggyözni, mert 
elöttük az ilyes dolgok, (elég fájdalom) csak falra 
dobott babszemek. 

Végre bezárom levelem aval az óhajtással, 
hogy a fürdő tulajdonosa munkáljon oda, hogy 
fürdőjét és helyiségét tegye korszerüvé, és - mi 

fődolog - legyen törvények által szentesitett sza- 

bálya, s a mostani önkény alkottak - mint a hold- 
fénye, ha a nap feljö - tünjenek tova. . . Adja 
Isten! Albertfi János, 

theologus. 

KÜLFÖLD. 
ANGOLOSZÁG. A ,Timest levelezője 

Magyarországról és Ausztriáról. A 
„Times" következően vázolja az új átalakulást 
Ausztriában és Magyarországban : 

„Ha a miniszterium nem is bir még többség- 

gel a reichsrathban, ez még mit sem bizonyit a 
miniszterium ellen, melynek természetesen mint 
parlamenti kormánynak többségre kellene támasz- 
kodnia, hanem csak azt mutatja, hogy a pártok 

még nem szervezkedtek, és hogy a házban még 
nem is létezik többség. Különben ennek oka a kor- 
mány őszinteségében keresendő, melylyel a válasz- 

tások alkalmával eljár. Bismark és Napoleon 
tudtak volna maguknak többséget szerezni. 

„A mi a sajtó-szabadságot illeti, 
Ausztria valóságos új Anglia! Hasonlót 

a kontinensen még soha sem láttak, a 

hol mindig azt emlegették, hogy a sajtót ellenőrizni 
kell; csak az ellenőrzés módjára nézve tértek el a 
vélemények. 

„Ausztria jövője jelenleg csak egy kérdéstől 

függ: valjon elöbbre teszik-e a különböző fajok, 
melyekből Ausztria áll, a politikai szabadságot és 

a várható anyagi fejlődést a politikai függetlenség 
fantomjánál? Magyarország e kérdésre megfelelt, 

a szláv tartományok még csak ezentul fognak fe- 
lelni. Csehország és Horvátország, mely tartomá- 
nyok hiányában vannak a Magyarországban feltalál- 
ható politikai harmoniának és miveltségnek, pana- 
szaikkal tulmennek a kellő korláton, ha talán volna 

is okuk panaszkodni. A jelen pillanatban minden 
kontinentalis ország között legjobban kormányzott 
birodalom elégedetlen lakosai nem függetlenség, 

hanem egység után sovárognak; a mi a szlávok 
ajkán annyit jelent: mint Oroszországgal való 
egyesülés. 

„Azon nehézségek mindazonáltal, melyek az 

ellenséges elemek kibékitését gátolják, remélhető: 
leg nem legyőzhetlenek. A birodalom politikai ujjá- 
születése csak imént vált történt dologgá; anyagi 
ujjászületése csak ezentúl várható. Pest kibékült 
Bécscsel, most már lesz ideje a magyar országgyü- 
lésnek az anyagi kérdésekkel foglalatoskodni. A 
politikai engedmények nem elegendők, ha nem ki- 

sérik azokat gazdászati intézmények. Az utóbbi 
tékintetben az első lépés megtörtént az által, hogy 
a Magyarország és az örökös tartományok közötti 

pénzügyi viszonyok rendeztettek. De ezzel a felvi- 
rágzás még nem eszközöltetett, csak a jobb jövendő 
akadálya hárittatott el. 

„Ausztriának egyelőre nem kell sem katonai 
hatalom, sem politikai reform. Az utóbbinak bő 
birtokába jutott, az elsőre nincs most sürgető szük- 

sége. De igenis szüksége van pénzügyei gyökeres 
reformjára. 

OLASZORSZÁG. Garibaldinak Genuában tar- 
tózkodásáról, Caprerába visszautaztakor, egy genuai 

lap ezeket irja: A vonat kevéssel reggeli ő óra 

után érkezett meg Sampierdarenába. A tábornok 
azonnal Colteletti házába ment, mely a pályafőhöz 
legközelebb fekszik. E ház előtt már nagy néptö- 
meg várakozott, mely neszét vette jövetelének. 
Garibaldi szabad volt. Kiséretében vala Incisa tbk 
és del Carretto, admirálsági segédtiszt, kik őt a 
királyi palotába is elkisérték, honnan a hajóra in- 
dult. A nép örömében közel volt ahoz, hogy lovait 
kifogja s öt diadalmenettel hordja keresztül a vá- 
roson. A csapatok s a tengerészeti tisztek által 
tiszteletteljesen üdvözöltetve, a kikötőbe gyült ki- 
váncsiak lelkes éljenei közt szállott a tábornok az 
nEsploratores.ra, mely 9 óra tájban elindult. 

Ugyane lap Garibaldinak következő, a szer- 
kesztőhöz intézett levelét közli : 

„Genua, szept. 27. 
Kedves Barrili! Alessandria várában megigér- 

ték, hogy szabadon és föltétlenül engednek Capre- 
rába vonulni. Ezt minden félreértés elháritására. 

Garibaldi." 
A „Daily Newsá-nak Párisból florenczi hire- 

ket irnak (az asinalungai katasztrófa előtti időböl), 
melyek szerint Ricciotti Garibaldi szept. 20-kán az 
olasz fővárosba 12,000 font sterl. összeget hozott, 
—mint angol utjának gyümölcsét, - mely az ön- 
kénytesek közt egy percz alatt ki lön osztva. Az 
expeditiót oly nyiltan késziték elő, hogy a Szent- 
Háromság terén naponkint sok ember gyült össze 
valami tizenkét czizmadia bámulására, kik ott nyil- 
vánosan dolgoztak Garibaldi katonái számára. Crispi 
küldetése, hogy a tábornokot haditervéről lebeszélje, 

semmit sem eredményezett. Az öreg kijelenté, hogy 
a koczka el van vetve; ő a nélkül is oly rettene- 
tesen szenved sebei utófájdalmában és a csuzban, 
hogy a halál csak könnyebbülésére válnék, s ö 
szilárdan el van határozva mtvét tovább folytatni, 
jöjön bár a minek jönie kell. - Garibaldi sem 
sokáig gyalogolni, sem lovagolni nem képes. A 
parancsnokságot alatta fiai vitték volna; a Róma 
elleni expeditióra Menotti vala kiszemelve. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
=A következő örvendetes igazság- 

ügyminiszteri rendeletet olvassuk a hiv. lapban : 
Ö cs. kir. apostoli Felsége folyó évi septem- 

ber hó 26-kán kelt legmagasb jóváhagyásával s az 
országgyüléstől nyert felhatalmazásom alapján ezen- 
nel rendelem : 

1 ör, A szebeni tartománygyülés érvényen ki- 
vül helyzett határozatai folytán Erdélyre nézve fel- 
állitott s jelenleg Kolozsvárott székelő legfőbb tör- 
vényszék 1867. évi deczember 31-kén müködését 
befejezvén, azon tul feloszlattatik. 

2-or. 1868. évi január 1-től fogva a legfel- 
sőbb biráskodást Erdélyre nézve is a magyar ki- 
rályi hétszemélyes tábla s illetőleg azon testület 
veszi át, mely akkor Magyarországra nézve legföbb 
biróságul felállitva lesz. 

3-or. Ezen testület körében a legfelsőbb bi- 
ráskodást Erdélyre nézve, ennek eltérő törvényei 
s jogviszonyai tekintetéből, egyelöre külön osztály 
fogja gyakorolni. 
Kelt Pesten, october 1-én, 1867. 
= Tegnap, mint ő Felsége nevenapján, a 

piaczi nagy templomban ünnepélyes isteni tisztelet 
tartatott, melyben a polgári és katonai tisztikar tel- 
jes diszben vett részt. A szertartást Fogarasi M. 
püspök végezte. 

=Ő Felségeik, pesti lapok szerint, a 
jövő hétfőn Buda Pestre érkeznek. 

= Az egyházi bizottmány, mely eddig- 
elé Erdélyország számára a kolozsvári gubernium- 
nál fennállott, hallomás szerint, a m. kir. közokta- 
tási s cultusminiszter előterjesztése folytán ö Fel- 
sége által meg lőn szüntetve. Egyidejüleg elrendel- 
tetett, hogy a kath. javak és alapitványok felelős, 
nyilvános és ezélszerü igazgatása tekintetéből az 
erdélyi katholikusok gyülése, olykép, mint már 
1848-ban szervezkedett, haladéktalanul egybehi- 
vassék. 

= Örömmel értesülünk, hogy Berde 
Mózsa belügyminiszteri osztálytanácsost Háromszék 
sepsi-miklósvári kerülete f. hó 1-én ujra követéül 
választá. 418 szavazat közül 313 Berdére, 105 
b. Szentkereszti Istvánra esett. 

= Az erd. orsz. pénzügyigazgatóság — a 
7H. Z.4 biztos értesülése szerint - mind addig, 
mig az adóügy országgyülésileg nem szabályozta- 
tik, jelen helyzetében marad. 

= Hihetetlennek látszik, de ugy kell 
lenni, hogy a helybeli postahivatalnál még nem 
tudják, mik folytak le az idő medrében ez év 

februariusa óta. Egyébre tán nem mutathat egy ál- 
talúnk csak tegnapelőtt kapott levél, melynek bori- 

anyja, B 

tékán a postabélyegzések igy hangzanak : ,Nagy 
Szeben", „Köhalomt, Klansenburg! 
= Tegnapelőtt eldöntetett a tiszti ügyész- 

ség feletti attaehe is. Megválasztatott Bodor 
László. 

=Városunk egyik követe gr. Eszterházy 
Kálmán főispánná lett kineveztetése folytán le- 
mondván, új választás küszöbén állink. 
=A m.vásárhelyi törvényszék dlnökei 
Hajnal József, Dicsö Lajos, Nagy Lajos, Lázár 
János és Dezső János lettek. A tisztikar mult hó 
30-kán tette le esküjét. 

= Ki a b. farkasutczai templom mellett 
jár nappal, meggyőzödhetik, hogy az utcza alsó 
részének összesen két lámpája van, hanem aztán 
arról csak besötétedés után vehet tudomást, hogy 
egyik sem látszik. Valjon miért kell ezeknek ép 
pen ilyen sajátságos lámpáknak lenni? 

= A pénzügyi örség, hir szerint, ujra 
szerveztetik. Az idegeneket elbocsátják; s helyöket 
kiszolgált katonákkal töltik be. Pest már kapott e 
tárgyban egy rendeletet. 

= Szebenből jelenti a ,„Sieb. Blütter, 
hogy az ott ujra megválasztott Rannicher Jakabl 
nak magában Szebenben tetemes kisebbsége volt, 
melyet csak a székbeli választók változtattak több- 
séggé. 

= Az osztrák császárné áldott álla- 
pota hivatalosan közölve van, mindamellett férjét 
kisérni fogja párisi utjába, a Francziaországban 
tartózkodás idejét azonban legtöhbnyire valamelyik 
császári mulatóhelyen - talán Compiegneben- 
fogják tölteni. Igy irják a franczia levelezők. 

= Weneckheim belügy- és Mikó köz- 
munkaminiszter a Medsidie-rend nagy keresztjét 
kapták. 

=Brassóban ,fogyasztási egylet: van 
alakulóban. 

=A Deák-kör sept. 30-dikáni értekezle- 
tén gróf Andrássi Gyula miniszterelnök úr közlést 
tett a pénzügyi kiegyezkedésre vonatkozó előter- 
jesztésekről. Egyuttal azt is megjegyzé, hogy a 
delegatióknak körülbelül négy hét mulva már ösz- 
sze kellene ülnie. A délegatiók ülésezése alatt az 
országgyülés nem napoltatnék el, hanem osztályok- 
ban folytatná tovább müködését. dyaal 

=Reményi Edét, mint értesülünk, ő Fel- 
sége legujabban kamarahegedüsévé méltóztatott ki- 
nevezni. 

= Fiume leendő kormánybiztosául gróf Vé- 
csei József szabolcsmegyei főispánt emlitik. 

=Pégcsről irják, hogy ott többen az Ame- 
rikából legközelebb honába visszatérendő Perczel Miklósnak képviselővő megválasztására készülnk 
közremküödni. 

=Zágrábba az udvari kanczelláriától el- 
nöki rendelet érkezett, mely meghagyja a zágrábi 
gymnasium és reáltanoda mindazon tanárainak 
rögtön elbocsáttatását, a kik nemzetiségi izgatással 
vádoltatnak. 

=A ,Lloyd szerint Bécsben képviselői 
körökben olyakat is beszélnek, mintha Herbst, fel- 
boszankodván azon, hogy a kiegyezés ellen folyta- 
tott agitatiója sikertelen maradt, képviselői állásá- 
ról lemondani készülne; ellenben Kaiserfeld Mór 
és dr. Berger késznek nyilatkoztak volna minisz- 
teri tárcza vállalására. 

=A közmunkadtgy tárgyában a közle- 
kedési miniszteriumban összehivott bizottmány mult 

* 

hó végén tartott ülésében fogott hozzá az erre 
natkozó törvényjavaslat tárgyalásához. Mint a ,P. 
Lloyd4-ban az ülés folyamáról közlött tudósitásból 
látjuk, a biz. tagok többsége a közmunkának álta 
lános megszüntetését még korainak tartj 
de másrészről abban állapodtak meg, hogy a l 
országutaknál a munkálatok kizárólagosan fizetett 
napszámmal teljesittessenek, a természetben szol- 
gáltatandó közmunka pedig a megyei zségi 
útak számára tartassék fenn. Hogy e közmunk 
miből álljon, s miként történjék felosztása : ez 
későbbi értekezletek tárgyát képezi. 

=Rómában, nem egészen hiteles hirek 
szerint, lázadás tört ki, s a pápa Civ 
vonult. age ge 

= Az előadások az itteni nemzeti 

házban october 12.kén fognak megkezde 
szersmind szinigazgató Fejérvári a rendes téli idény 
megkezdése előtt oct. havában 12 előadásra rend- 
kivüli bérletet nyit a következő árak melle 
zéppáholy 28 frt 50 kr, alsó . 
zéppáholy 21 frt, felső pál 
7 frt 50 kr, I. rendü zárts 
rendü zártszék 3 frt 40 ki 

kir. fővámhivatali ellenőr, m. 
Vilma. Frigyes és Ida nevökben 
gel tudatja a csapást, mely családját 
abból az illetők szeretetének és tisztel 
ves tárgya, a bánatos férj hű ne 
nagyságát felfogni még 



esti 8 órakor kezdődött. Amott a 

öl sajátszert bömbölést hallottak, mire a 

r oly mérvü volt a föld meg- 

sze recsegett, a eeienk hajladoztak, az ablaktáb- 
lák néhol össze is törtek. A barmok pögték, az 

: plomban lehultak a az z oltárról, s a bolt 
hajtás több helyt megrepedezett. Nagy kiterjedésü- 
nmek kellett lennie, s legerősb a Mátra tövében. — 

ek északról délnek mentek. 

Régészeti kincsek. Mint a „Moskvad 
nak irják Orenburgból, a Dschan-Ket homok által 
eltemetett város kiásásával nagy tégla. és üveg- 

gyárakra bukkantak, melyek annál nevezetesebbek, 
ogy Közép- Ázsiában ezen ipar ismeretlen és 

az üvegáruk legnagyobb része Oroszországból ke- 

rül oda. Arany és ezüst pénzek is találtattak. A 
téglák, melyekből a város épült, jeles minőségüek, 

átedósitasok F.Pálfalván d. u. 

mely legerősebb volt kén 

gabnabehozatalt várni, és hogy egyátalában nagyon 

tulbecsültetett az idei amerikai termés. Ha ez igaz, ! 

akkor Magyarország, az európai gabnapiaczon a 

jövö aratásig ura maradhatna a helyzetnek. 
Helyreiga, itás. Mult számunk „Kü- 

lönfélék rovatában a helybeli ev. ref. főtanodai 

szegény tanulók segélyezéséről szóló közleményben 

t. Vajna Elek, muzeumi őr, úr kegyes adománya 

16 forint helyett hibásan 15 forintra van téve : 

mit ezennel helyreigazitni sietünk. 

= Örömmel adjuk közre szép tolláról 

s történelminjártasságáról ismert irónk P. Szath- 
máry Károly alábbi értesitését; látva, hogy a leg- 

illetékesebb kezekből kerül ki azon mű, mely Er- 

dély miveltségének történetével azonos. Talán szük- 
ségtelen is felhivni rá az általános figyelmet. 

Értesit és. ) 

El nem háritható akadályok, melyek közül 

legyen elég húzamosabb gyöngélkedésemet emlite- 

nem, „A gyulafehérvárnagyenyedi főis 

kola története" czimü müvemnek e hóban meg- 
jelenését gátolván: midőn ezen késedelemért elő- 
fizetőim nem nagy számától bocsánatot kér- 

nék — egyszersmind tudatom, hogy a számitásom 
feletti terjedelemre nőit munka már sajtó alatt 

van, s hogy arra az előfizetést (2 frtjával) octo- 
ber havában még elfogadom. — Kelt Nagy-Enye 

den, oct. 1-én, 1867. 

P. Szöbbnánr Károly. 

26, deczemb, 

Az erd. kir pénzügyigazgatóság B ok Lajost 
2.dik osztálybeli adótárnokká Bresztowsky Gusztá- 

vot és Schneider Alajost 1-ső osztálybeli adóellen- 
örökké, Wroblewsky Stanislaust, Érős Jánost és 
Böhm Károlyt 2-dik osztálybeli adóellenőrökké, vé 
gül Popelia Simont, Gerger Gyulát és Schaller 
Szigfriedetn2-dik osztálybeli adótisztekke kinevezte. 

A Királyhágón túl: Wagner Károly sel- 
meczi tanárrá, Grosschmidt Antal és Stall Károly 
bányatanácsosokká és Bay Bertalan adófelügyelővé 
neveztettek ki. 

Ügyveédi jogosultságot nyertek a 
Királyhágón innen: Pap Elek és Kovács Sándor. 

. 
Vesztegetőnek nyilvánitatnak: Big- 

mányi Csiszér János és neje s Bölöni Máthé Elek. 
Vásárbetiltás: Kolozsmegye alsókerületé- 

ben a n.idai és sz.erkedi oct. 16 ki országos- s 

a teke és mocsi hetivásárok a marhavész miatt, a 
marhákra, kecskékre, juhokra, ugy ezek nyere ter- 
mékeire nézt betiltattak. 

Árverések és árlejtések. Kolozsvártt a 

katonagság részére tüzifa, szalma és olaj beszolgál- 
tatására árlejtés oct. 14. – Maros Vásárhelytt Tim- 
pernagel Teréz háza decz. 18, jan. 13, - Tordán 

az aranyosi fedeles hid kijavitására árlejtés octob. 
14. – Marosszéken M. Sámsondon gróf Rhédey 
István fekvőségei nov. 15, decz. 31. — Sepsi Szt- 

György majorság-javai haszonbérbe nov. 15. — 

Háromszéken Rétyenben Székely Antal fekvői nov. 
30. - Küküllömegyében V.-Gálfalván 

Földvári Ferencz fekvői decz. 2. 

hét korosztály behivására, feljogosítva leendett, el- 
vetette; s oly értelemben módositotta, hogy erre 
csak háboru időben lenne joga. Az itt egybegyült 
25 érsek és püspök a császárnak feliratot nyujtott 
át, mely a concordatum historiai keletkezését, úgy 
szintén szükségességét emlegeti, egyszersmind az 
osstrák törvényhozó testületnek a nem katholikusok 
iránti türelmetlenség végett hangoztatott panaszát 
visszautasitja. 

— Róma, octob. 2. A tegnapi „Journal de 
Romes szerint új csapatok léptek át a határon. 

— Florenez, oct. 2. A tegnapi „Opinion.4 
szerint Viterbo tartományban felkelő-esapatok mu- 
tatkoztak. Aquapendenteben 80 fölkelő egy lakta- 
nyát fogott körül, melyben 40 zsandár volt. 

— Triest, octob. 1. (Tengerentúli posta.) 

Calcutta, sept. 2. Kabulból hirként jelentik, hogy 
egy orosz csapatosztály Merwbe küldetett, s hogy 
a persa király 60,000 emberrel Mesednél áll. 

Gabonaár Kolozsvártt oct. 3-kán 1867 
(Alsó a. mérö, középár.) 

Tisztabúza á frt, 34 kr. Elegybúza 3 írt 20 
kr. Rozs 2 frt 42 kr. Árpa 1 frt 86 kr. Zab 1 frt 
16 kr. Törökbüza 2 frt 54 kr. Pityóka — frt 70 kr. 
Marhahús fontja belváros 15, külvárosban 14 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Oct. 4-kén: 50/, Metalidnes 100 frt 55.20, 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 64.70. Kamat 58.10. 
1860. Kölcsön 80.90. Bankrészvény 680.- Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 173.—. London 10 ft st. és oly jó állapotban vannak, hogy mint épitési 

anyag az orosz erőditéseknél felhasználtatnak. A 
város átmérője három werst (orosz mértföld). Hivatalos értesitéselr kivonata. 

Czégbejegyzeésy Sz. Udvarhelyi kereskedő 100 frt 231/, kr 124.85. Ezüst 192.5. Cs. királyi 
Szenkovics János czége bejegyeztetett. arany 5.955/,,. 

Sept. 30.kán : Földtehermentesi kötvény Ma. 
= A gabnaüzleti viszonylat. Fran- Az erd okabla jelnöke ótorcanás érerb djo TJJ HEdB HA. gyarországi 68.50. Erdélyi 64.— 

gyakornókral kinevezte. . mto eziaországban állitólag azon nézet van elterjedve, —- Bécs, oct. 2. A honvédelemügyi bizott- 
hogy az idén Amerikából nem lehet jelentékenyebb *) Kérem az erdélyi lepok at e sorok szives átvételére. ság a azon előterjesztését, mely szerint T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

mmmemmammemee Sz. 2981. 1867. (326) (23) (ST0) s (12—94 Egy falat kenyér története. Le- ! EEke , 
velek az ember életéről. Mindkét HHEdletmáé H o v á S! ! nembeli növendékek számára Macé : A folyó év november hava 1-ső napjától a jövő 1868-ik évi october utolsó nap 
J. nyomán dolgozta Szász Domo- 
kos. Ára füzve 1 frt. 

Mühilbaeh Luiza Tartaroff her- 

jáig a helybéli katonai laktanyák számára a város által tüzifa pótlékban mintegy már 35 év ota a legjobb bitelnek őrvend a jeles tulajdonságai miatt nagyon hires 

nézve folyó évi october hó 14-ik napján délelőtt 9 órakor a városház 4ik számu czegnő v vagy a Czárnő leánya. - t T ta v a i 3 g 0 termében árlejtés fog tartatni melyre vállalkozni vágyók, a felkizltasi összeg 100,- Történeti Tegény két kötetben. For- 

Sz. kir. Kolozevár város közigazg. Tanácsa 1867-ik év october 1-jén tartott és ezért bel- és külföldön ezen készitmény általánosan elismert jelességéért többen (és ezek közt 
tlésébal, Kiadta volt könyvvezetőm, ki magát Fernolendt Ferencz öcscsének nevezi) azon meggondolatlan eszmére ténetei. Lamé Fleury után ma- 

gyaritá Szabó György, tanár. 

aEHVÓHLEVNT ESTVÁN Kát rész két kötetben 2 tit 
Aly bey. Kelet tüudérvilága, 

2950 tizfontos részlet surló 'szalma lévén adandó, ezen kellékek kiszolgáltatására Eee 

z z 0 a e 

bécsi. vitriol néllküli csiuma féym illető tanácsi előadónál, a tanácsház 10-ik számu iroda szopajában k VII l l 1 ül l I1 1 áll, 
Róma és a római birodalom tör- 

vignette alatt egy sokkal roszszabb készitményt terjeszszenek. Azért én 

NIV ALS 
S 

Ta rövid öl kemény tüzi fa, továbbá mintegy 23 mázsa világitási olaj, és mintegy 
molemdi Feremcz-féle 

nak bánatpénzül bététele mellett megjelenni fel hivatnak ; bővebb értesitést vehetni 
ditotta B. Ára 2 forint. 

LUGOSI 1STVÁN jegyző jöttek , hogy magokat idegen tollakkal felékesitve ,bécsi fénymáz" néven az enyémhez hasonló 
- , Jo8. z 

hirdetem és tudatom, hogy még nagybátyám életében 22 évig vezettem a gyártást, kezelést, és 

vagy Szaif Züliázán szultán. (328) 
Nözöljdla ab jó egyi ál 

Mólirt az emberinem iránti szeretetről indittatva mindenkit figyelmeztetek 
az ugynevezett nEGRI VIZ mint nélkülözhetlen házi gyógyszer jótékony ha- 

tására. Azon bajokon kivül, melyek ellen e jótékony szer különösén ajánítatik, 
használtatott házamnál még a hideglelés valamint a hátgerincz fájdalom ellen is, 
még pedig a legbiztosabb sikerrel. Kötelességemnek tartom tehát egyrészt bálás 
elismerésemet nyilváoitani az egri Irgalmasrendüek igazg zatóságának; maágrészt 

hogy boldogult bátyámnak Fernolendt Fereneznek egyetlen és törvényes örököse én vagyok, és 
int ilyen egyedűl birom a „bécsi fénymáz" gyártásának titkát, mely fénymáz nem szárad, hanem 
n otl ez an és e ráb rege. Forditotta Orbán Balázs. 

Két rész egy kötetben kötve 2 frt. 
josága mellett 4—–5 évig egyenlő lágyan és írissen megmarad. Ennélfogva intem a nagy érdemül 

közönséget és t. kereskedő urakat ismételve és különösen, miszerint ne engedjek magokat csalók- 

Díszkiadás, 4 könyomatu képpel, 
3 fit. 

tól rosz készitménynyel, rászedetni valamint a bőrt rosz vegyitékekkel bemázoltatni, 

Történelmi gyöngyök. Gyüjté s 

Az én törvényes bejegyzett czégem 

Fernolendt István, Fernolendt Ferencz unokaöcscse. 

betürendes sorba raká Kiss Mi- 
hály, unitárius esperes és árkosi 

Gyárom van: Bécs, Landstrasse Hauptstrasse Nro T74. 

Gyári raktárom : ezelőtt Grünangergasse Nro 8. most Stadt Schulerstrasse Nro 21. 

pap. Ára kemény kötésben 1 ft 60 kr. 

a szenvedőket emherszeretőleg figyelmeztetni e kimondhatlanúl basznos házi Bécs, aug. 1. 1867. 
gyógyszer kitünő néredményéres ISTVÁN. 

Mátéi FARKAS KÁROLY Ompolyi Szünnapi kirándulás : 
sTENJÁNOS kölyvkoreskodésében MapHató: EÉnrdély nyugoti hegyei közé. Ho- : KASSAY A nunk ifjusága számára. 5 tájképpel. 

Ára 60 kr. : 
A telekkönyvi rendszer ismertetése, : 

Medgyes Lajos. Egyházi - 
mintákkal, ügyvédek, birák, keékiserzők előljárók és felek részére. kory ot imák közve i E t 

ra 80 kr ( : 64 kr. 

KHASSAV A A szolgabirák és megyeil es- Növendékek lapja 1865 april-de- 
küdtek hatásköre és teendői. 1 n 60 kr cember. Szépirodalmi és ismeretter- 

jesztő közlöny , ifjuság számára. Szer- 
e g e 

– községi előljárók hatlásköre és teendői, 
törvénykezési és közigazgatási tekintetben, irománypéldákkal 1 ft 40 kr. 

kesztette Réthi Lajos. Füzve 3 frt. 

Keresztyén hittan, 
Csinos kemény kötésben 4 frt. 

melyet a néhai b. e. erdélyi ref. püspök Zágoni BODOLA SÁMUEL 
ujabb és megjobbitott kiadása nyomán, legújabban átdolgozott és az V-ik és 

VI-ik gymn. osztály számára sajtó alá rendezett 

GARDA JÓZSEF, ker. erkölcstan és gyakorl. theologia r. tanára a n.-enyedi 
ref. tanodában. Ára 70 kr. o. ért. 

könyvkötő 
lakása az unitarius templom mellett. 

Ezennel van szerencsém a t. cz. közönséggel tudatni; hogy a nem régen 
felállitott üzletemet a szappanyutczából a t. Mmegrendelők könnyebbségére át- 
tettem a magyarutezába — a hol is elválalok mindenféle egyszerü avagy di- 
szes könyvek bekötését, nem külömben vidéki megrendelésekre is — pontos és 
gyors szolgálatot igérek – különös figyelemmel vagyok még az oskolai köny- 
vek olcsó- és tartósságára nézve, továbbá elválalok mindenféle alakitás alá tartozó 
öi him et. Tisztelettel 

TILCS JÁNOS. 
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HdDeN Taua m. 
éee glycerin vas- és Vas- gyomor-ligueure. 

Melyek udvari tanácsos prof. Oppolzer által Bécsben kitünő vas- készit- 
ménynek ismertettek el, különösen gyógyitólag batnak gyomorbajokban, arany- 
érben, sárgaságban, vérbiányban , roszul táplált, görvélyes, ideg- és ingyönge 
ggyénokmél satb. s a bécsi cs. kir. beteg-ápoldában már több év óta jó 

aszmáltamak, 
Egy kis palaczk ára 1 fet 35 kr. 

" nagy n 2, 

e s z 

á Kárpitpapir (Tapetten) minták 
nagy mennyiségben több mint 600 különböző szinben és rajzban kaphatók ] 
választás végett kissebb s nagyobb szobák bekárpitozására. Raktárt nem le- 
hetvén ily nagy terjedelmü czikkből tartani, a gyárral kötött szerződésemnél 
fogva minden megrendelés az itt levő minták szerént, az eredeti nyomtatott 
árjegyzékben foglalt gyári árak biztositása mellett , a leggyorsabban eszközölhető. 
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ROSENTHAL E. 
A fennebbi. ligueurek valódi minőségben kaphatók: 
Segesvártt: Teutsch J. B. urnál; förzíttár. 

TFejérvártt: Dr. Reckert eog 
Brassóban: Jekelius Károly , 
Cs. Szeredán: Gőzsy A. 
Szebenben: Dr. Gaiser G. A. 
Nagy Selyken: ezenrák Gábor , 

sen: Wolff W. 
sNagelsohmidt S. öok0selnek 

Sz arhelytt: Kaunz A. Ján, urnál. 
sraktár egész Brdélyre nézve: TEUTSOH J. B nél Sezosvártt 

Pozner Károy Lajos 
első magyar és kir. szabadalmazott 

o r e 

a vonalzó intézetének és kereskedelmi 
Mámnyvayáráamlá 
e g 

főraktára, 
a hol is intézetek, gyárosok, kereskedők és ipárosok számára megkivántató, 

valamint, háztartási és gazda-tiszti számadásokhoz, ugy szintén községi hivata- 
loknak szükséges-— bármily alaku — kisebb és nagyobb, vonalzott és vonal 
zatlan könyvek — nagy választékban — határozott, gyári áron, kaphatók. 

Szekér-postai feladványokhoz szükséges , 
FUVARELEVFLENi se 

: egyénként, 1 Kradezár. nig 
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(S=12) 
1867. Páris. Ezüst érem. 

g s FROEBE 
laek- festek és mastie-gyára Bécsben, IIPIIIS 

ű : 
el itinő jóságu eop 1 szekér é és utor-lackját, bernstein 

a emen sét, siccati, dörzsö stékét és padlazat lackját 

(3
30
) 
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(S2s, (S=3) 
Kecsed helységében b. Diószegi An- 

tal ur birtokában 18 kalongya, részint 
széna, sarju és luczerna jelen év 
october 17-én árverés atján a hely 
színén el fognak adatni. Mastic, 50 darab = frt 30 kr. 

ajtók számár. 1 . általánosan ismert Mészitmény. 100 frt 50 kr. Szappanyos, 

ing 334. Raktar Bécs Bück rstrasso 10. a00 s t-kr. törv. zár gondnok. 

yomam az ev. ref. fölanoda b betüivel csa -farkasutcza 74. sz.) 


